ISSN 2687-072X. BorocioBckuii coopuuk Tam6oBCcKoIl 1yxoBHOI cemuuapun. Ne 2 (31), 2025.
IIyxoBHAs CIIOBECHOCTH

VIIK 2-762

35 =] OT «JIOTOCA» K EZ (KOTOBA):

: JINHTBOKYJIbTYPHASA
HHTEPIIPETAITNA XPUCTUAHCKOM
JIEKCUKH B IIEPEBOJAX CBATHUTEJI A
HUKOJIASA AIIOHCKOT'O

[=]

https://elibrary.ru/ungsqo

Ceamennuk Hukomnait Hukonaesuu Kupees
KaHIUIaT SKOHOMHUYECKUX HAYK, HAYYHBIA
coTpyaHUK TaMO0OBCKOMI AYXOBHOI CeMUHAPUHT
392000, Poccusa, r. Tambos,

ya. M. I'opbKoro, 1. 3

E-mail: okolianka@mail.ru
https://orcid.org/0009-0008-3651-3170

s mutuposanua: Kupees H. H., ceam. Ot «Jloroca» k & % (Koro6a):
JIMHTBOKYJIbTYPHAA HHTEPIIPETAINA XPUCTUAHCKOM JIEKCUKY B II€PEBOJAX CBS-
turenda Hukomaa Amouckoro. DOI: 10.51216/2687-072X 2025 2 212-225.
EDN: UNGSQO // BorocioBckuii c6opHUK TaMOOBCKOM TyX0OBHOI CEMUHAPUN.
2025. Ne 2 (31). C. 212-225.

AnHOTanua

CraThbs IIOCBAIEHA NCCIeOBAHNIO IMHIBOKYJILTYPHBIX ACIIEKTOB Iepeaaun
XPHUCTHAHCKOMN TePMUHOJJOTHUN B MICCHUOHEPCKUX IIepeBofax cBATuTe I Huko-
Jgaa dnorcKoro. AKTyaJbHOCTh TEMEI 00YCJIOBJIEHA BO3PACTAIOIINM HAYUHBIM
MHTEepPecoM K MeToJaM MUCCHOHEPCKON AesaTe/IbHOCTH, CBA3aHHLIM C II€EPEBO-
oM OOTOCaY:KeOHBIX 1 CBAIEHHLIX TEKCTOB Ha A3BIK oOpalljaeMoro Hapoja,
a TaKKe HeoOXOAMMOCTBIO OCMBICTICHUS U aKTYaJaIn3allii JyXOBHOTO HaCae oI
ceatutensa Hukonaa IIOHCKOTo B KOHTEKCTE COBPEMEHHOTO0 MHCCHOHEPCKOTO
CAY:KeHUd.

3a BpeMs CBOEr0 MHUCCHOHEPCKOTO CIYKEHUI, KOTOPOe IJINJI0Ch OoJiee I10-
JyBeKa, cBATUTe b HuKoJ1al BET paboTy B HEIIPOCTHIX YCIOBUAX, IIOCKOJIBKY
XPUCTUAHCTBO B SIMOHNN BOCIIPUHNMAJIOCH Bpaskae0H0. B Xome cBoell Muccuo-
HEPCKOMH IeATeILHOCTHY apXUIIacThIPh padpadboTaa YHUKAJIbHBINA IOAXO0M K IIepe-
BOJIy IPaBOCJIABHOTO BePOYUEHU Ha SIOHCKUH A3bIK. OH CTpeMUJICA OpraHmny-
HO COBMECTHUTH XPUCTUAHCKNE JOIMAThI C 0COOEHHOCTAME SAIIOHCKOH KYJIbTYPHI
n A3bIKAa, ‘-ITO6I)I caoeyiaTb XpUCTHUAHCTBO 6JII/I3RI/IM 1 IIOHATHBIM OJIdA AIIOHILEB.
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ATOT «KYJbTYPHBIN IIePEBO» CTAJ KJIIOUEBBIM 9JIEMEHTOM €TI0 MICCHOHEePCKO
paboThI, HAIIPABJIEHHOH Ha IIy00KOe YKOPEeHeHNe XPUCTUAHCTBA B AMOHCKOMN
KYJbTYpPHOU cpene. Biarogapsa Tpynam apxuenuckomna Hukosaa (Kacarkuma)
B CTpaHe BOCXOAAIIETO COJMHIA ITosABUIach IIpaBociasuas IlepkoBsb, KoTopas
HacuuTbiBajia 6ojgee 30 ThICAY BEePYOIUX.

B paboTe ncIo1b30BaHbL 9K3€TeTUYECKUI, COIIOCTABUTEIbHEIN, HHTEPIIPE-
TaIlI/IOHHbIﬁ MEeTOAbI 1 JIMHTBOCTHUJINCTUYECK U aHaJIn3, IIO3BOJINBIIINE N3YUYUTH
JIEKCHUKO-CeMaHTUYEeCKIe U KYJIbTYPHO-IIePEeBOAUECK e IIPUEMBI, IPUMEHEHHbIE
ceaTuTeneMm Hukonaem npu mepenaye KJIOUYEBLIX IIOHATHUNA XPUCTUAHCKOTO
BEPOYUYEHUS SIIOHCKOMY HAPOMY.

IIpencraBiieHHBIE B CTAThE IIEPEBOIBLI 00JIaLAI0T HAYIHO-00TOCIOBCKUM
U IePKOBHO-IPAKTUYECKUM 3HAUEHNEM, HOCKOJbKY OIILIT MICCHOHEPCKOIO
nepesoza ceATuTe A HuKoIad feMOHCTPUPYET 3HAUNMOCTD YUETA KYJIBTYPHO-
ABBIKOBOH CIIeIIN(PUKY B COBPEeMEHHOI MICCUOHEPCKOH AeATeabHOCTH PyccKoit
IIpaBocnaBuoOl IlepKkBU.

Karouesbie cioBa: Pycckasa IIpaBociaBHas IlepKoBb; JUHIBOKYJIBTypHAA
uHTepIperanud; cBATUTeNb Hukonait finoHckuii; MruccuoHepcKad AedATellb-
HOCTB; mepeBox Ceamennoro [Incanna.

BBegenue

OgHUM 13 HEeZOCTATOYHO MCCJIEJOBAHHBIX ACIEKTOB PYCCKOTO IIpa-
BOCJIAaBHOT'O MHCCHOHEPCTBA 3a Py0eKOM sABJIAeTCA IIepeBoauecKas me-
SATeJILHOCTD, HAIIPpaBJIeHHAs Ha afallTaIlii0 00r0CIYyKeOHbIX 1 CBAIIEeH-
HBIX TEKCTOB K A3BIKOBOM M KYJIBTYPHOH crenuduke HAPOLOB, CpeaNn
KOTOPBIX BeJsach Muccus. KiroueBoii 3agaueil TaKOro mepeBoa BICTY-
IaeT IOUCK afeKBAaTHBIX (PUI0JOTNUECKIX CPEACTB, II03BOJIAIOIINX OP-
TaHUYHO IIepefaTh OCHOBLI XPHUCTUAHCKOrO YUeHUA B MHOM KYJIbTYPHO-
S3BIKOBOH cpeje.

B sTOM KOHTEKCTe OCOOEHHO 3HAUMMa OeATeJbHOCTb CBATUTE-
asa Huxonasa (KacaTkmHa), apXmemuCcKoIla M IPOCBeTUTeN A SImoHuM.
Ha nporsxeHnn 60J1ee COpoKa JieT OH ITyOOKO M3ydaJl SIOHCKUH A3BIK
U KYJIbTYPY, UTO MO3BOJIMJIO €My CO3JaTh IIePEBOAUECKYIO TPASUIIMIO,
o0ecIIeunBIIYIO IIIMPOKOe pacupocTpanenue IlpaBociaaBusa B Amounmn.
PesyabpraTom ero Tpyza crajo (popMupPOBaHME IIPABOCIABHOMN OOIIMHEI
YHCJIEHHOCTBLIO Oojiee 30 ThICAU UeJIOBEK, O0LeJMHEHHOMN B 0oJiee ueM
200 nmpuxogax. IIpu yuacTumu cBaTuTe s OLLIN MOCTPOoeHbI 182 xpama
(BKJIIOUAsI BOCeMb COOOPOB), OTKPLITA AYXOBHAS CEMUHAPU, KEHCKIUE
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1 KaTexu3aTOpCcKue yueOHBbIe 3aBeleHWA, U3AaBaJNCh PEJIUTHUO3HBIE
U KYJBTYPHO-IIPOCBETUTENbCKIE KYPHAJIbI. TaKiKe ObBLIO YUPEKIEHO
00IIeCTBO ATOHCKUX IIEPEBOAUYNKOB JJIA IPUOOIIEHNA ATTOHCKOM ay -
TOpUU K pycckoil jauteparype XIX Beka, mpousBeleHUS KOTOPOM,
o yoes:xaeHunio cBATUTENsA HuKoaa, cmoco0HbBI TPOOYIUTh UCKPEHHUHN
nHTepec u Ji000Bb K Poccuu [Akumosa, 2011, c. 4].

Haxopsces B Anonun, cBATUTEIHL 0CO3HABAT HEOOXOAUMOCTD IIy00-
KOT'0 IIOTPYKEeHU S He TOJBKO B A3BIKOBYIO CIEIIU(PUKY ATTOHCKOTO 1 KH-
TalCKOT0 I3bIKOB, HO 1 B TPAAUIIY MECTHO! TYXOBHOM 1 (PUJI0CO(NCKOM
MBICJIN — OyAau3Ma, KoOH(QynuaHncTBa u cuaTousMa. OH mMogUEPKUBAJI,
YTO afleKBaTHOE IOHNMAaHUe «AMOHCKOTO JyXa» TpeOdyeT He TOJIbKO 3HAa-
HUS JIMHTBUCTUUYECKUX HOPM, HO M BHUMATEJIbHOTO U3YUEHUA KJIACCH-
YeCKOU JIUTEPATYPhI U KYJbTYPHOTO KOHTEKCTA B UX UCTOPUUECKON 1~
HaMUKe.

IIpomecc mepeBoma CONMPOBONKIAJICA CKPYIIYJIE3HON TEKCTOJOTHYE-
CKOI paboToii. B ogHOM M3 IIMceM CBATUTEJb OIMCHLIBAJ STAIIBI CBOEIl
padoThI: « YmoTpeOJJeHbI BCe MEPHI ACHO Bpa3yMeThb (TaK B OpuUTruHaJe. —
H. F.) 1 BLIPA3UTHb TEKCT; IpeJ HaMU OBbLIN: TPU I'PEUYECKUX TEKCTAa, ABa
JATUHCKUX, CJaBIAHCKUI, PYCCKHI, aHIJINHCKUI, (PaHIly3CKUI,
HEMEIKUH, TPU KUTANCKUX, ATOHCKIHI, TOJKOBAHISI HA PYCCKOM U aH-
TJINMICKOM, BCe, BCe JIEKCUKOHBI — KAKIbIN eHb, IOUTH KasKIBIN Uac,
IIPUXONIOCH KOIlaThcA BO BceM aToM» ([{HeBHUKM cBaToro Hukosasa
fAmonckoro, 2004, t. 3, c. 417). Takoit moaxon TpeboBaJ OT MEePEBO/I-
YUKa He TOJBKO BBICOKOTO YPOBHA OOTOCJIOBCKON M (DUJIOJOTHUECKOM
IIOATOTOBKM, HO ¥ IYXOBHOII UYyTKOCTH, HEOOXOAMMOI AJIA TOUHOM IIepe-
Iady CMbBICJIA XPUCTUAHCKUX HOHATHUNA B MHOU KYJbTYPHOU IMapagurme
[Kupees, 2020].

Ilesnb ncciaemoBanma — MOKAa3aTh JUHTBOKYJIBTYPHBIE aCIIEKTHI IIepe-
Jlaul XPUCTUAHCKON TEPMUHOJOTUY B MUCCUOHEPCKUX IIE€PEBOIaxX CBs-
tutend Hukomnaa dnonckoro.

3amauny 00yCJIOBJIEHEI IOCTABJIEHHON IeJIbIO:

1) mpoaHasM3uMpoBaTh JIEKCUKO-CEMaHTHUUECKUE ITPUEMBI, IIPUMe-
HEHHBbIe cBATUTeaeM HuKosiaeM npu Inepefaue KJIOUYEBbIX HOHATUMN
XPHUCTUAHCKOTO BEPOYUEHUA AIIOHCKOMY HAapPOY;

2) BBIABUTH 3HAUUMOCTH YUETa KYJIbTYPHO-A3BIKOBOUN CHEIUMPUKU
B COBPEMEHHOM MUCCUOHEPCKOH neaTenbHOoCcTH Pycckoii [IpaBociaBHOM
IlepxBu Ha MpuMepe onbiTa cBATUTENA HUuKoMad.
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OcHOBHAA 4aCTh

B 1860 roxgy ermre no Hauajga MICCUOHEPCKOU AesTeIbHOCTH NePOMO-
Hax Hwuronaii (Kacarkuu) B HukosaeBcKe-Ha-AMype IMO3HAKOMUJICS
¢ enuckonoMm MHHOKeHTHeM (BeHMaMUHOBBIM), U3BECTHBIM IIPOCBETH-
TeJaeM HapomoB AnsdcKu u AJIeyTCKUX OCTPOBOB, BIIOCJIEICTBUU CTaB-
muM MuTtpomoauToM MockoBeckuMm u Komomenckum. Biageika MHHO-
KEeHTHUH CTaJ AJd oTiia HuKosaa IyXoBHEIM HACTABHUKOM, O0YUMBIIINM
ero IPaKTUYECKWM OCHOBAM MUCCHUOHEPCKON meATedabHOCTH. Cam
BJIaAbIKa VIHHOKEHTHUI, COBEpINad AYXOBHYIO MHCCHUIO Ha AJIEYTCKUX
OCTpPOBaxX, CO3AAJ JJIsI 9TOTO Hapoaa asOyKy, a Imo3gHee — rpaMMaTUKY
Y OCHOBAJI IIIKOJIBI AJIA OOyUEeHUA TYy3eMIeB X COOCTBEHHOMY SABBIKY.
Ero Tpynamu 6b11a Hantmcana KHura « Y kasauue nyTtu B Ilapctso Hebec-
HOe» Ha aJieyTCKoM #A3bIKe (m3ganuHas CHHOZAJIBLHBIM H3aTeILCTBOM
Ha PYCCKOM U CJIaBAHCKOM A3BbIKaX), IIepeBeeHbI HA 9TOT A3bIK IIpaBo-
cnaBHBIM KaTexusuc u EBanrenue or Mardeda. Enuckon MaHOKEeHTHM
IIOCOBETOBAJI MOJIOOMY MUCCUOHEDPY «mepeBecTu CBamniernHoe [Iucanue
¥ MOJIUTBOCJIOB Ha A3BIK HOBOOOpAIIlaeMbIX TY3€MIIEB ¢ TeM, YTOObI IIpa-
BOCJIaBHE YKOPEHUJIOCHh B UX KyabType» (Hukomaii-Io, 2001, c. 11).

Bnocaencreuu nepomonax Hukosait pyKoBOACTBOBAJICA STUM IPUH-
IIUTIOM I'TyOOKOTO M3YUEeHUA KYJIbTYPhI CTPAHBI B €T0 A3bIKOBOM YCTHOM
U nmucbMeHHOM Hacaenuu. OJHAKO MepBOHAYAJbHAA 3ayMKa CIeJIaTh
OykBanbHLIN mepeBon Caamiennoro IlmcaHuma ¢ KUTACKOTO S3bIKA
Ha SAIIOHCKUU 00epHyJIach HEyAauell, TaK KaK IIePeBOJ COIEePKaJT 00JIhb-
I10e KOJIMYECTBO OINMMOOK, CBA3AHHBIX C HETOUHOCTBIO MCIIOJb3yeMOit
KUTaNCKOMN JIEKCUKU.

B To Bpems yike CyIIeCTBOBAJIM KAaTOJUYECKHE U IPOTECTAHTCKIE
nmepeBobl EBaHTeIMA U IICAJIMOB Ha ATOHCKUN A3BIK, HO aDXUNACTHIPD
He XOTeJI MOJIb30BAaThCA NMU, TaK KaK OHU MMeJIX BEICOKOIIAPHBINA CJIOT
¥ ObLIX HEZOCTATOYHO MOHATHBI IIPOCcTOMY Hapony. OH roBOpUJI CBOUM
yueHUKaM: «MbI OygeM IIEpPEBOAUTH CAMBIM ITPOCTBIM, Pa3TOBOPHBLIM
SIBBIKOM, UTOOBI KasKJ0€ CJIOBO JOXOAWMJIO IO YMa M MYIIU CJIYIIATeJd
u ynraress» [BacuiabeB, 1962, c. 75-76].

Haa mepeBoga CsamerHoro Ilucanusa Ol BeIOpaH OQUITMATBHBIN
JIUTEPATYPHBINA A3BIK «OYHTO0», KOTOPBIA NCIIOJB30BaJICA 3HATHIO U IBO-
PAHCTBOM TOT'O BPpEMEHM. ITOT A3bIK OLLT HamboJee MOHATHBIM U YHU-
BepCaJIbHBIM [JIA INIUPOKON AMNOHCKOU ayauropum [Beccrpemsannuasd,
2006, c. 149].
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Caruresb Hukosaii cpopMupoBasl YHUKAJILHYIO CTPATEeTHUIO Iepe-
BOJla IIPABOCJIABHOTO BEPOYUYEHUS HA ANOHCKUI A3BIK, CTPEMSCH Opra-
HUYHO COeAUHUTH XPUCTUAHCKYIO JOTMATUKY C KYJbTYPHOU U A3BIKO-
BOM cnenupUKOM ATOHCKOTO MUPOBOCIPUATUA. TaKol «KyJIbTYPHBIN
IIEPEBO/I» CTAJ OCHOBHBIM MHCTPYMEHTOM €TI0 MUCCHUOHEPCKOM JeATeb-
HOCTHU, HAIIPaBJIEHHOU Ha TJIyOOKOE YKOPEeHEeHUE XPUCTUAHCTBA B TPa-
IUITUOHHOMN KYyJIbTYpPHOU cpene SrmoHun.

TpyaHOCTL IIEpeBOJa 3aKJOUajach B CJIOKHOM CHUHTE3€ Pa3jind-
HBIX KYJbTYPHBIX TPaAUIIUN — OMOJIEHCKO-XPUCTUAHCKOM, PYCCKOI,
AMOHCKOM, KOH(MPYIIUAHCKON 1 JaJIbHEBOCTOUHOM. DTOT IIPOIECC IIPe-
rmojlaraj He IIPOCTO Ilepefauy TEeKCTa, a WHTerpanuio XPUCTHAHCKUX
CMBICJIOB B KOHTEKCT SIIOHCKO! KYJbTYypPbl. OCOOYIO CIIOMKHOCTDH IIPE.-
CTaBJIAJIO U3YUYEHUE AMTOHCKOTO I3bIKA, OTJINYAIOIIEr0CA JBOMCTBEHHOMN
IIPUPOJOM: OH cCOUueTaeT ANOHCKYIO M KMTANCKYIO A3bIKOBbIe CUCTEMBI,
HEe CBOAUMBIE K eIUHON CTPyKType. Ero nucemMenHad hpopMa BKJIIOYAET
pasJInYHbIE CUCTEMBI TNChMA, (POHETUUECKE 3HAKY 1 TPaMMaTHUUYECKIe
KOHCTPYKIIUU, TPeOYIOIIHe IIy00KOT0 MHTYUTUBHOTO ¥ aHAJTUTUYECKO-
ro ocBoenud [ Buimmasakosa, [lanpkuna, 2014].

HecmoTpa Ha orpaHuueHHBbIE pecypchl, ycrnex Pycckoil gyxoBHOI
Mmuccuu B CTpaHe BOCXOAAIIET0 COJTHITA CTAJ BO3SMOXKEH OJrarogaps aK-
TUBHOMY YYaCTHUIO SIIOHIIEB — YUEHUKOB CBATUTEJIS, CTABIIUX IIPOIIO-
BEeIHUKAaMHU, KATEXU3aTOPaAMU, YUUTEJIAMHU U CBAIEHHUKaAMU. BiaaabI-
Ka CTPeMUJICS, YTOOBI MMEHHO AMOHIIBI CO3/TaIu COOCTBEHHOE JYXOBHOE
ITPOCTPAHCTBO, OITUPAIOIIeecs Ha MPaBOCIaBHYIO TPAUIINIO, aJallTUPO-
BaHHYIO K UX KyJbType [fcyo Ycumapo, 1988, c. 231].

I MOBBIIIIEHNA KaUueCcTBa IIePEeBOIOB apXUIIaCThIPh OTIIPABJIAJ Ta-
JIAHTJIUBBIX TTOMOITHNKOB U3 HOBOOOPAIIEHHBIX AMOHIIEB Ha 00yUYeHUe
B IYXOBHBIE IITKOJILI Poccuu. BepHYBITNCH, OHU CTAHOBUJIUCH OOT0OCJIO-
BaMU, IePEBOAUYNKAMU 1 MUCCUOHEPAMH, YUACTBOBABIIINMHY B CO3JJaHUN
nmepeBonoB Cainennoro Ilcarusa u 60rocry:ke0HBIX TEKCTOB.

HecmoTpsa Ha Hasmyme MOMOIITHUKOB, OCHOBHAS paboTa 1Mo IIepeBoay
BBIMIOJIHAJIACH BiIaAbIKoll Hukoaaem. Biarogapsa OJectamieMmy (pumaoJo-
TUUYeCcKOMY 1 00Tr0CJIOBCKOMY OOpPa30BaHUIO, a TaKiKe 3SHAHUIO IEPKOB-
HOCJIABAHCKOT'0, TPEUECKOT0, KUTAWCKOT0, ATTOHCKOTO 1 €BPOIIEMCKUX
SIBBIKOB, OH TJIYOOKO IIOHMMAJI TEKCT U IIPU IIEPEBOle 00eCIIeunBaJj ero
O0esympeunyio TounocTh [ KapramieBa, 2017, c. 95].

«HarypaJsbHO 'KeaeTcs, YTOOBI ATTOHEIT BCAKOe ¢JI0BO CBAIIEHHOTO
IIucanus, BomiesIiee B 00TOCTyKeHUE, HAIIIEJ U COOCTBEHHBIMU TIJIa3a-
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MU BujeJ B Bubsnu; SmoHIIBI )K€ TaK 0XOUH IO TOTO, U IBITJIUBOCTD 3Ta
TaK 3aKOHHAa», — oTMedaJ cBATuTeab Hukomaaii (CBarturens Hukomaait
Amonckuii, 2009, c¢. 117). UapIMUu coBaMu, 3eCh 0003HaUEHA BELICO-
Kas TpeboBaTeTbHOCTH K mepeBoay CsarenHoro [lucanusa: oH TOKeH
OBLJI OBITh HACTOJIBKO TOUEH M OPraHUYEeH, YTOOBI JEKCHUKAa OOTOCTyKe-
HUS JIETKO COOTHOCUJIACh C TeKCTOM Bubaum. 9To oTpakaeT MHTEPTEK-
CTYaJIbHYIO COTJIACOBAHHOCTD 1 TPeOYET OT IIepeBOqUMKA HE TOJBKO 60-
T'OCJIOBCKOIT, HO ¥ INHTBUCTUYECKOI I'PAMOTHOCTH.

Ocoboe BHUMaHUE YIEJIJI0Ch CEMAaHTUUYECKOMY eIUHOOOpasuio Ime-
PEBOAMMOTO CJIOBA B Pa3HBIX MeCTax TeKcTa. IlepeBoAUYMKY B CBOEH pa-
00Te CTOJIKHYJINCH ¢ 00abIIUMU TPpyAHOCTSAMU. [Iprxoaniocs co3maBaTh
HOBBI€ TEPMUHBI [IJIsI IOHATUI, KOTOPbIe He OBbLIYM 3HAKOMBI SIIOHIIAM.
Ilepen MmuccuoHepaMu-IIEPEBOAUYNKAME CTOAJA 3a/]aua BBECTU B A3BIK
U KYJIbTYDPY AMOHCKOTO Hapo/ia HOBBIE CJIOBA 1 BhIPAKEHUA.

A obosHaueHUA cTaTyca MOJOJBIX IIOMOIIHUKOB BJiIaAblku Hu-
KoJlafd, KOTOpble SABJIAJUCH KaHAUIAaTaMU OOTOCJIOBUS, HOTpPebOBa-
JIoCh pas3paboTaTh HOBYIO TePMUHOJOTHIO. TepMuH «KaHAUAAT» KakK
Hay4YHOE 3BaHUE y:Ke CYIIECTBOBAJ B AMMOHCKOM S3bIKEe. 3BaHUE «KaH-
aumaT G0rocJ0BUsA» CBATUTENh HUKOJIAHW IPEeIIOoMKUJ IIepeBecTy Kak
«CUHTaKycu» (I0oca. «60OrocioB»), TaK KaK B AMOHCKOM SA3BIKE OTCYT-
CTBOBAJIO CJIOBO «OorocioBues. [jigd o003HAUEHUA MOHATHUA «HayKa»
Obl1a MCIOJIb30BaHA 3aMMCTBOBAHHAA M3 €BPOIMENCKONM TePMUHOJJIOTUN
KOHCTPYKIIUS, aHAJIOTUYHAA TAKUM TEPMUHAM, KaK «OMO-JIOTUA» WU
«IICUXO-JIOTUA» — coueTanue ueporaudos «Bor» (), «mayka» (Fl5F)
u «yuénslii» ((£%). Tak IIpeocBamenuabsiM Hukosaem GbL1T BBeleH Tep-
MUH «CHHTaKy» (f#%)— «GorocioBue» [Bacuises, 1962, c. 75].

ITo Bocmomuuanusam A. BacuiabeBa, TPYIHOCTHU IIepeBOJAa BO3HUKA-
JIU IIPU IIePeBOJie TaKOU MPOCTOI, Ka3aJoch ObI, MOJUTBLI, KaKk «I'oc-
monu, momuayii» [BacmabeB, 1962, c. 75]. BorocioBckuii amanaus
ATUX CJIOB IO3BOJISAET IOHATH UX TJIYOMHY TOT[a, KOTJa Mbl Pa3MBbIIII-
JIsIEM O TOM, UTO O3HauaeT NPocUTh y Bora «Mmmiaoctu». B 1iepkoBHO-
CJIaBSIHCKOM TPAAUIINH CJIOBO «IIOMUJIVI» CIAYKUT KaJbKOHN I'PEeUECKOr0
EAénoov, yrmoTpebasgemMoro B IUTyprudeckom Boaryace Kopie, éhéncov —
«I'ocnmogu, momunyi». B KyJabTypHOM CO3HAHUU AMNOHIIA BhIpasKeHUE
«IIOMUJYyHA» YACTO BOCHPUHUMAJIOCH KaK «IOMWJIOBAHUE TIPECTYII-
HUKa». MHOC/JIaBHBIE XPUCTHUAHCKUE MePeBOAbl TaKiKe BKJIAALIBAJIHU
B BTy JIEKCUKY IOPUAUUYECKUIN KOHTEKCT 3allaJHOU XPUCTUAHCKOU CO-
TEPUOJIOTUHU, ITOAUYEPKUBAA U0 O CHATUM HaKasaHUS C BUHOBHOTIO.
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Ho cBarurenr Hukosnaii mpeno:Kuj CBOUM KOJLJIeTaM-IIePeBOSUNKAM
CMECTHUTDH aKIIeHT IIepeBoJa U BJIOMKUTL B OTU CJI0BA MHOE OHTOJIOTHUE-
CKOe cofep:KaHme: «Y Hac TAaKUX OTHONIeHUH ¢ HanmuMm Bborom Het. MbI
BO3LMEM CJIOBO “aBapeMy’, — TaK MaTh “mMuiayer’ pebeHKa, “:Kajeer”’ —
B ICKOHHOM JPEeBHEPYCCKOM cMbIcae» [Bacuawes, 1962, c. 75]. Takum
00pas3oM, CBATHUTEJNb IIOAUEPKUBAJ, UYTO B3aMMOOTHOIIIEHUS YeJOBEKa
¢ Borom B mpaBoC/IaBHOM TPAAUIINY HEe CBOAATCS K IPOIIEeHNIO HAKa3aH-
HOT'0, HO O3HAUAIOT HCIeJIeHe NCKAKeHHOU I'PeXoM IIPUPOILI, cIace-
HUe OT BCAKUX OeJl 1 HalacTeli, u3jJedeHne oT 00JIe3Hell 1 HeIyroB KaK
TeJIeCHBIX, TaK U AYIIEBHLIX — BCE HTO IIOApasyMeBaer mmpoilinenue «I'oc-
IOAM, IOMUJIYH» .

IIpenno:xkenme Biaanbikym HuKoJada MCIIONB30BAaThH CJIOBO «aBape-
My» (ENE)) moguepKkuBaeT MaTepUHCKOE COCTPaJaHNe I COUyBCTBUE,
JKaJIOCTh U JIIOOOBh K CBOEMY co3faHmuio. «Kak oTel MMJIyeT CBHIHOB,
Tak muayetr I'ocnoas Ooaimmuxcsa Ero» (IIc. 102, 13). Hakazauusa, Ko-
TOpLIE IIOchLIaeT Bbor, Bcerma MeHee CYpPOBbI, YeM Te MPOCTYIKU, KOTO-
prle ux BbidBasin. Y1 oTHOIIeHMe Bora K yesoBeuecTBY OOJIBIIIE TTOXOMKE
Ha OTeuecKoe, UeM Ha CTpOoroe ocysKJeHuWe mnpectynHuka [JlomyxuH,
1906, c. 102]. 9ToT mIEPEBO/, BBIMIOJIHEHHBINI CBATUTEIEM, IIPEICTaB-
JsieT co0O¥l He TOJIBKO 9K3ere3y TEKCTa, HO U er0 repMeHeBTUYECKOoe
ocMbIc/IeHHe. B HEM OTpasKE€H IIOAXO0J K MOJHUTBEHHOMY TEKCTY KaK
K KMBOMY BBIPAsK€HHUIO BePhI, KOTOPOE CJIeayeT HIOHNMATL B KOHTEKCTe
IIPaBOCJABHOT'O CBATOOTEYECKOTO HACIE AU A.

Cpenu mepeBOUMKOB BaaAbIKu HuKogasa ObLI «cMHraxkycu» Bau
AxumoBuu CeKyMa, BIIOCJEINCTBUU CTABIINI PeKTOpoM TOKHUICKOI
IYyXOBHOM ceMrHapuu. B ero BOCMOMUHAaHUAX COXPAaHUJIOCh TAKOe CBU-
JIeTeJbCTBO O IIEPEeBOAUECKON AeATelbHOCTH: «Korma mepeBOAMIN MBI
EBanrenmne or MoanHna, 3aTpyaHeHME OBLIO C IIEPBLIM cTUXOM — “B Ha-
yajie 6w1510 CitoBo” » [Bacuawes, 1962, c. 76]. B Bocnomuuanuax Bana
AxuMoBHUYa OTpakeHa He TOJbKO TeXHIUYeCcKas, HO I KOHIIeIITyaIbHA s
CJIOJKHOCTB IIepeBoa nepsoro cruxa EBanrennsa or MoanHa: «B Hauase
66110 CoBo» (Ev dpyfi v 6 Adyoc). I'pedeckoe Adyoc HecéT B cebe MHO-
rOCJIONIHOE 3HAUeHMe: OT «CJIOBa» M «BBICKA3BIBAHMUA» O «pPasyMar,
«CMBICJIa», «3aK0OHAa» M «IPEIBEYHOr0 3aMbIcja». OJHAKO B AITOHCKOM
ABBIKE OTCYTCTBYET MNPSIMOM CEeMAaHTHUYECKUN SKBUBAJEHT IIOHATHUIO
«Jlorocay. IlonbITKM 3auMCTBOBaHUA (PUJIOCOPCKUX aHAJOTOB, TAKUX
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CJIOB KaK «/a0» ((&)! B KuTaiickoM niu « MuTi» (18)? B AIIOHCKOM SA3bIKeE,
OKAa3bIBAIOTCA OTPAHMYEHHBIMI, MOCKOJIbKY 3TH CJIOBa IIPOUYHO CBS3a-
HBI ¢ OyAOUICKON U gaoccKou puirocodueii. KaToamku u mpoTecTaHThI
¥ B3SJIN IJIS CBOUX IIEPEBOJIOB CJI0BO «MuUTH». Ho Biagrsika paccy:xman
Tak: «Ilas GOrocJIOBCKMX WM3BICKAHUUA U PACCYKAEHUIN BbIpaKeHUE
“MUTH” BOBMOYKHO, HO OHO OyeT MOPOKIATh PAL OYAOAUICKUX 1 CUHTO-
HCTCKUX aCCOI[MAIlNii, He CBOMCTBEHHBIX XPUCTHUAHCTBY. IloaToOMy MBI
IIpUMeM CJ0BO “KoTo0a” — OYKBaJbHO “CJIOBO”, XOTs OHO YIOTPEOIAeT-
cs 1 B CAaMOM OOBIYHOM cMBbIcJIe caoBa. M “koToba” cTaHeT BLIBBIBATH HO-
BBIE, VK€ XpUCTHaHCKUe, HAIllU accoruanum» [Bacuiabes, 1962, c. 76].
B 5TOM KOHTEKCTe UCIIOJIb30BaHUe CJI0Ba «K0T06a» (5§ I£) IpeacTaBIIAeT
co0oii hopMUPOBaHe HOBOH JIEKCUKI. XOTs B COBpEeMEeHHOM AIOHCKOM
SIBBIKE OHO YIIOTPEOJISeTCA B 3SHAUEHNN O0OBIYHOT'O «CJIOBA» WUJIN «PEUM»,
€ro BBIOOD 00YCJIOBJIEH HE CTOJIBKO JIEKCUYECKHUM TOYKJIECTBOM, CKOJIBKO
JKeJaHnueM c()OPMUPOBATL HOBYIO ACCOI[MATHUBHYIO CPENy B AMOHCKOM
XPUCTHUAHCKOM CO3HaHHMU. TakuM 00pasoM, CJIOBO «KOTODOa» mprodpe-
JIO B IIEpEeBO/ie CaKpajJbHOEe U3MEpPEeHUe, IT0J00HO TOMY, KaK I'PeUYecKuit
AOY0G 00pes1 HOBOe XPUCTHUAHCKOe 3HaUeHNe Ha 6a3e IPUBBLIYHOTO CJIOBA,
IIePEeOCMBICIEHHOT0 B HOBOM KOHTEKCTe.

Taxum obpasom Epanrenme or MoaHHa HO-ANOHCKM HAYMHAETCS
rak: [FUHICEEEDL // «Xansymy Hu KoToba apa». ITo 6yKBAIBHO

b guaoc. [1ao, UCTUHHBIN IYTh, BBICIINAI IIPUHIIUII, COBEPIIIEHCTBO (HATID. ESTIRAm obpa-
3€eI[ COBEPIIIeHCTBA JOCTOUH 000KaHUA).

KoHKpeTHO B pa3IMUHBIX IITKOJIAX:

A. daoc. Jao, ucturHo cymuii IIyTs (Besgecyiee Hauaio, BCeOOITUI 3aK0OH IBUIKEHUSA U
U3MEeHeHUs MUPAa; BhICHINHA AOGCOJIOT, MICTOUYHUK BCEeX ABJIEHUI, U3 KOTOPOTO BCE MCXOIUT U K
KOTOPOMY BCE BO3BpAII[aeTCA).

B. 6yao.

a) (caumckp. Marga) Ilyts Bongxu; myTh K cliaceHUIo, MOABUKHUUYECTBO AJIA OCBOOOKIAEHUA
OT IIEePEePOKIEHUI;

0) HuUpBaHa;

B) Oyaauiickoe yueHue...

U rax maiee (cm. https://cidian.ru/r.php?q=5§).

2 fnonckuit neporaud 18 (michi) osHauaer «yTh». OH YIOTPEGIAETCA KAK B CMBICIIE <70
pora», Tak U B 3HAUEHUN «KU3HEHHBIH IIyTh YeJI0BeKa» . OTOT Ueporaud IPUIes B AMTOHCKUN
SABBIK U3 JAOCCKOU PeJIUTUH, TIe OH 0003HAUAET ABUIKEHUE K I'JIABHOM I1eJIN "KU3HU YeJIOBEKA — K
IYXOBHOMY IIDOCBETJIEHUIO Yepe3 caMocoBepIineHCcTBoOBaHue. HuKkHsAs ieBasdg yacTs ueporauda
0003HAYAET «IPEIATCTBUE» . ITO YKA3bIBAET HA TO, UTO IYTH K IPOCBETJIEHUIO TEPHUCT U HYXK-
HO IIPEOZOJIETh MHOXKECTBO IIPerpas, Aabbl focTuus ero. Meporund 18 BCTpedyaeTcsa B HABBAHU-
X 00EeBBIX MCKYCCTB: allKUJO0 — «IIYTh TADMOHUU C KM3HEHHOI dHEePTrueil», O3I0L0 — « THOKUI
IyTh», KYJO — «IyTh OTKPHLITOrO cepAua». B HagBaHMM KoJeKca camypaeB OyCUI0 TaKIKe IIPu-
cyrerByer ueporaud «ayTb» (cm. https://vk.com/wall-168170345_ 7249).
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osHauaeT: «B mauase CiioBo mpeObIBaeT». Ilpeaso:keHHaA KOHCTPYK-
Us AMOHCKOIO BapHaHTa IIePBOM IJIaBBI IIEPBOT0O cTuxa EBaHreams
ot MoaHHa mpeacTaBasaeT coboil afanTannio KaK rpaMMaTUYecKyIo, TaK
1 CTHJIMCTHYECKYI0. YmoTpebjeHue riaaroyia «apa» ((popMbl ryaroja
«OBITH / TPeOBIBATH» ) HA 3aBePIIAOIIEel ITO3UI[UY COOTBETCTBYET I'paM-
MATUYEeCKUM HOPMaM SAIMOHCKOTO A3BLIKA, I'Ie IMPeIUKAT TPAAUIIMOHHO
pacriosaraeTcs B KOHIIe. BoJiee TOro, cJI0BO «apa» HECET B cebe OTTEHOK
IINTEJTbHOCTA U BHEBPEMEHHOCTH OBITUSA, OXBAThIBas IIPOIIEAIIee, Ha-
cTosInee 1 OyayIee, YTO COOTBETCTBYET OOTOCIOBCKOMY CMBICITY I'peye-
CKOro v — UMIIep(eKTa, BBIPasKaolero He IPOCTO IpoIIeIlee, HO Bed-
Hoe mTpucyTcTBue. Takum 06pa3oM, IOPALOK CJIOB HE TOJIBKO COXPaHAET
€CTEeCTBEHHOCTDb AMOHCKOTO CUHTaKCHUCa, HO U 00ecIeuynBaeT OpPraHud-
HYIO MHTepIpeTanuiio Hauajga EBanrenusa ot MoanHa.

Caaruresb Hukosai crpeMuicsa K TOMY, YTOOBI IIePEBO/I ITPaBOCJIaB-
HBIX T€KCTOB Ha SAMOHCKUU SIBBIK OBIJI OJJHOBPEMEHHO MOCTYIIHBIM JJIA
IMMOHMMAaHUA 1 60TOCJIOBCKY TOUHBIM. ['JTy00KO€e 3HAHME SAITOHCKOTO A3BI-
Ka 1 KYJBbTYPHI, a TAaKKe O0TOCTOBCKAA dPYAUIINA MO3BOJIUINA EMY pea-
JIN30BATH 9Ty 3a74aYy.

3akJaoueHue

Mmuccusa cBarurensa Hukosaasa — pegxuil npuMep yCHEIIHOTO KYJIb-
TYPOTBOPYECKOTO MWCCHOHEPCTBA, OCHOBAHHOTO Ha IJIyOOKOM YyBa-
JKeHUM K HaApOAYy U CTPEMJIEHUUW BBIPA3UTh YHUBEPCAJIbHBIE NCTUHBI
yepes IPU3My MECTHOM SI3BIKOBOM M AYXOBHOM Tpanuiuu. O6mupHasa
IepeBoIuecKas AeATeJbHOCTb, CONPAKEHHAA C (PUIOJOTUYECKUMU
1 OOTOCJIOBCKUMU MCCJIEIOBAHUAMY, IPUBeEJIA K (DOPMUPOBAHUIO HOBOM
JIMHTBOKYJIBTYPHO# Cpebl, CIIOCOOCTBOBABIIIEN TPUOOIIIEHUIO ATIOHIIEB
K JYXOBHOMY OIBITY XpHUCTHAHCKOTO BocToKka. Muccuonep-nepeBoOgUNK
CTaJI ITIOCPETHUKOM MEKAY Pa3INUYHBIMU KYJbTYPHBIMU TPALUIIUAMU,
00beIVUHAA WX OJA Hepeladr YHUBEPCAJIBHBIX XPUCTUAHCKUX CMBIC-
JIOB B KOHTEKCTe SIIOHCKOT0 MUPOBO33peHUA. Biaaromaps Tpyny Pyc-
CKOI JYXOBHOU MUCCHUHU 30X MaiI3u AMOHCKASA KYJIbTypa HOJIyUYnIa
JIOCTYII K I[€JIOCTHOMY KOPIIYyCY IIPaBOCJIaBHBIX TEKCTOB: T'IMHOTpa(u-
YEeCKUX, AOTMATUYECKUX, MPOMOBEIHUUYECKUX, MNUAAKTUYECKUX. ITHU
TEKCTHI 00JIaaI0T KaK BEPOYUYNUTEIbHON 3HAUYNMOCTHIO, TAK U BBICOKOM
MHTEPTEKCTYaJIbHOCTBIO, OCHOBAHHOUN NHPENMYIIECTBEHHO Ha IIMTaTax
n3 Ceamennoro IIncanusa. 3HaUNMBIM Pe3yJIbTATOM 9TOH PAOOTEI CTAJIO
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cospanue ceaTuresieM Hukosnaem «IIpaBociaBHOTO 60TOCTIOBCKOTO CJIO-
BapA» Ha AMOHCKOM fA3bIKe, IIPEACTaBIAIOIIEr0 COO0M BasKHBIN BKJIAT
B O0OTOCJIOBUE, IMHTBUCTUKY M MUCCUOHEPCKYIO IPAKTUKY.

B Teuenme mouTu copoxka Jet (¢ 1871 mo 1912 r.) cBaruresns Huko-
Jlafl ¥ ero COTPYAHUKHU II€PEeBOAUJIN HA AMOHCKUM A3bIK HoBbINT 3aBerT,
IIcanTups, uacth Berxoro 3aseta u 6orociay:;xke0HbIe KHUT'M, BKJIIOUAS
Cny:xebuuk, Tpeounuk, Yacocaos, Okroux, Tpuogu, Muuen u Mpmo-
goruti [IToramos, 2012]. Bricokuii ypoBeHb IepPeBOJOB IIPU3HABAJIU
U IPeICTaBUTEJN APYTUX XPUCTUAHCKUX KOH(peccuii, KOTopble aKTUB-
HO AelicTBOBaJIM B JIIOHUM U ¢ MHTEPECOM CJEeAUJIN 3a MyOJINKAIIUAMU
Pycckoit muccum. Apxuenuckon HwuKogail moagep:KuBajl KOHTAKTHI
C mepeBOAUYNKAMU IIPOTECTAHTCKUX M KATOJMUYECKUX IlepKBell B fmo-
HUU ¥ 3a e€ npenejiamu. Ero MuccuoHepcKue MepeBoAbl IIPEICTABIIAIOT
co0oIi IleHHOe NTYXOBHOE U KYJIbTYpHOe Hacaenue. IX YHMKaJbHOCTD
00'bsICHSAETCA KaK OCOOEHHOCTAMU AMOHCKON KYJbTYPbI, TaK U JINY-
HOCTHBIMHU KauecTBaAMM CaMOT'0 IIePeBOAUYMKA: BHICOKOU 00pasoBaHHO-
CThIO, HAYUYHBIM CKJIAJOM yMa, JUTEPATYPHLIM TAJIAHTOM, aCKEeTHU3MOM
¥ UCKJIIOUNTEJILHON PaboTOCIIOCOOHOCTRIO.

Taxum o0pas3oMm, Jaxke KpaTKUU JUHTBOKYJIbTYPHBIA aHAJNU3 Iepe-
BOOUECKUX TPYAOB cBATUTEeNsA HuKoJIad CBUAETEJTBCTBYET O TOM, UTO
eMy yIaJIOCh HaliTH TOYHBIE (hUIOJIOTUUECKIE CPEJCTBA s Imepeaadun
XPUCTHUAHCKOIO BEPOYUYEHUA B YCJIOBUAX MHOU KYJbTYPHOM IIapamur-
MBI, UTO ITO3BOJIUJIO «CEMEHU» BePHhI YKOPEHUTHCA, BBPACTU U IPUHECTH
obusbHBIHN oA (Md. 13, 8).
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Abstract

This article is devoted to the study of linguo-cultural aspects of conveying
Christian terminology in the missionary translations of Saint Nicholas of
Japan. The relevance of the topic is due to the growing scholarly interest in
missionary methods connected with translating liturgical and sacred texts
into the language of the converted people, as well as the need to comprehend
and actualize the spiritual heritage of Saint Nicholas of Japan in the context
of modern missionary service.

During his missionary service, which lasted more than half a century,
Saint Nicholas worked in difficult conditions, when Christianity was
perceived as hostile in Japan. During his missionary work, the saint developed
a unique approach to translating Orthodox doctrine into Japanese. He sought
to organically combine Christian dogmas with the peculiarities of Japanese
culture and language in order to make Christianity close and understandable
to the Japanese. This “cultural translation” became a key element of his
missionary work aimed at deeply rooting Christianity in the Japanese cultural
environment. Thanks to the efforts of Archbishop Nicholas (Kasatkin), the
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Orthodox Church appeared in the Land of the Rising Sun, which numbered
more than 30 thousand believers.

The work uses exegetical, comparative, interpretative methods and
linguostylistic analysis, which allowed us to study the lexical-semantic
and cultural-translation techniques used by St. Nicholas in conveying key
concepts of Christian doctrine to the Japanese people.

As a result, the translations presented in the article have scientific-
theological and ecclesiastical-practical significance, since the experience
of St. Nicholas’s missionary translation demonstrates the importance of
taking into account cultural and linguistic specifics in the modern missionary
activity of the Russian Orthodox Church.

Keywords: Russian Orthodox Church; linguo-cultural interpretation; Saint
Nicholas of Japan; missionary activity; translation of the Holy Scripture.
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